
संवधैाǓनक Ĥावधान 

भारत के संͪवधान मɅ राजभाषा से संबंͬधत भाग-17 

 

अÚयाय 1--संघ कȧ भाषा 
अनुÍछेद 120. संसद मɅ Ĥयोग कȧ जान ेवालȣ भाषा - 

1. भाग 17 मɅ ͩकसी बात के होत ेहुए भी, ͩकंत ुअनÍुछेद 348 के उपबंधɉ के अधीन रहते हुए, ससंद मɅ काय[ Ǒहदंȣ 
मɅ या अĒेंजी मɅ ͩकया जाएगा 
 
परंत,ु यथािèथǓत, राÏय सभा का सभापǓत या लोक सभा का अÚय¢ अथवा उस Ǿप मɅ काय[ करन ेवाला 
åयिÈत ͩकसी सदèय को, जो Ǒहदंȣ मɅ या अĒेंजी मɅ अपनी पया[Üत अͧभåयिÈत नहȣं कर सकता है, अपनी 
मात-ृभाषा मɅ सदन को संबोͬधत करन ेकȧ अन£ुा दे सकेगा । 

2. जब तक ससंद ͪवͬध ɮवारा अÛयथा उपबधं न करे तब तक इस संͪ वधान के Ĥारंभ से पंġह वष[ कȧ अवͬध कȧ 
समािÜत के पæचात यह अनÍुछेद ऐसे Ĥभावी होगा मानो “या अĒेंजी मɅ” शÞदɉ का उसमɅ से लोप कर Ǒदया 
गया हो । 

अनुÍछेद 210: ͪवधान-मडंल मɅ Ĥयोग कȧ जान ेवालȣ भाषा - 
1. भाग 17 मɅ ͩकसी बात के होत ेहुए भी, ͩकंत ुअनÍुछेद 348 के उपबंधɉ के अधीन रहते हुए, राÏय के ͪवधान-

मडंल मɅ काय[ राÏय कȧ राजभाषा या राजभाषाओ ंमɅ या Ǒहदंȣ मɅ या अĒंेजी मɅ ͩकया जाएगा 
 
परंत,ु यथािèथǓत, ͪवधान सभा का अÚय¢ या ͪवधान पǐरषद का सभापǓत अथवा उस Ǿप मɅ काय[ करन ेवाला 
åयिÈत ͩकसी सदèय को, जो पूवȾÈत भाषाओ ंमɅ से ͩकसी भाषा मɅ अपनी पया[Üत अͧभåयिÈत नहȣं कर सकता 
है, अपनी मातभृाषा मɅ सदन को सबंोͬधत करने कȧ अन£ुा दे सकेगा । 

2. जब तक राÏय का ͪवधान-मडंल ͪवͬध ɮवारा अÛयथा उपबधं न करे तब तक इस संͪ वधान के Ĥारंभ से पंġह 
वष[ कȧ अवͬध कȧ समािÜत के पæचात यह अनÍुछेद ऐसे Ĥभावी होगा मानो “ या अĒंेजी मɅ ” शÞदɉ का उसमɅ 
से लोप कर Ǒदया गया हो : 

परंतु Ǒहमाचल Ĥदेश, मͨणपुर, मेघालय और ǒğपरुा राÏयɉ के ͪवधान-मडंलɉ के संबंध मɅ, यह खडं इस 
Ĥकार Ĥभावी होगा मानो इसमɅ आन ेवाले“पġंह वष[” शÞदɉ के èथान पर “पÍचीस वष[” शÞद रख Ǒदए 
गए हɉ : 



परंतु यह और ͩक अǾणाचल Ĥदेश, गोवा और ͧमजोरम राÏयɉ के ͪवधान-मंडलɉ के संबंध मɅ यह खंड 
इस Ĥकार Ĥभावी होगा मानो इसमɅ आन ेवाले “ पġंह वष[ ” शÞदɉ के èथान पर “ चालȣस वष[ ” शÞद 
रख Ǒदए गए हɉ । 
अनुÍछेद 343. सघं कȧ राजभाषा-- 

1. सघं कȧ राजभाषा Ǒहदंȣ और ͧलͪप देवनागरȣ होगी, सघं के शासकȧय Ĥयोजनɉ के ͧलए Ĥयोग होने वाले अकंɉ 
का Ǿप भारतीय अकंɉ का अतंरा[çĚȣय Ǿप होगा। 

2. खडं (1) मɅ ͩकसी बात के होत ेहुए भी, इस संͪ वधान के Ĥारंभ से पंġह वष[ कȧ अवͬध तक सघं के उन सभी 
शासकȧय Ĥयोजनɉ के ͧलए अĒेंजी भाषा का Ĥयोग ͩकया जाता रहेगा िजनके ͧलए उसका ऐसे Ĥारंभ से ठȤक 
पहले Ĥयोग ͩकया जा रहा था : 
 

परÛत ुराçĚपǓत उÈत अवͬध के दौरान, आदेश ɮवारा, सघं के शासकȧय Ĥयोजनɉ मɅ से ͩकसी के ͧलए अĒेंजी 
भाषा के अǓतǐरÈत Ǒहदंȣ भाषा का और भारतीय अकंɉ के अतंरा[çĚȣय Ǿप के अǓतǐरÈत देवनागरȣ Ǿप का 
Ĥयोग Ĥाͬधकृत कर सकेगा। 

3. इस अनÍुछेद मɅ ͩकसी बात के होते हुए भी, ससंद उÈत पÛġह वष[ कȧ अवͬध के पæचात, ͪवͬध ɮवारा 

a. अĒेंजी भाषा का, या 

b. अकंɉ के देवनागरȣ Ǿप का, 

ऐसे Ĥयोजनɉ के ͧलए Ĥयोग उपबंͬधत कर सकेगी जो ऐसी ͪवͬध मɅ ͪवǓनǑद[çट ͩकए जाए।ं 

अनुÍछेद 344. राजभाषा के सबंंध मɅ आयोग और संसद कȧ सͧमǓत-- 

1. राçĚपǓत, इस संͪ वधान के Ĥारंभ से पांच वष[ कȧ समािÜत पर और त×पæचात ऐसे Ĥारंभ से दस वष[ कȧ 
समािÜत पर, आदेश ɮवारा, एक आयोग गǑठत करेगा जो एक अÚय¢ और आठवीं अनसूुची मɅ ͪवǓनǑद[çट 
ͪवͧभÛन भाषाओ ंका ĤǓतǓनͬध×व करने वाले ऐसे अÛय सदèयɉ से ͧमलकर बनेगा िजनको राçĚपǓत ǓनयÈुत 
करे और आदेश मɅ आयोग ɮवारा अनसुरण कȧ जान ेवालȣ ĤͩĐया पǐरǓनिæचत कȧ जाएगी। 

2. आयोग का यह कत[åय होगा ͩक वह राçĚपǓत को-- 

a. सघं के शासकȧय Ĥयोजनɉ के ͧलए Ǒहदंȣ भाषा के अͬधकाͬधक Ĥयोग, 

b. सघं के सभी या ͩकÛहȣं शासकȧय Ĥयोजनɉ के ͧलए अĒंेजी भाषा के Ĥयोग पर Ǔनबɍधनɉ, 

c. अनÍुछेद 348 मɅ उिãलͨखत सभी या ͩकÛहȣं Ĥयोजनɉ के ͧलए Ĥयोग कȧ जाने वालȣ भाषा, 

d. सघं के ͩकसी एक या अͬधक ͪवǓनǑद[çट Ĥयोजनɉ के ͧलए Ĥयोग ͩकए जाने वाले अकंɉ के Ǿप, 



e. सघं कȧ राजभाषा तथा सघं और ͩकसी राÏय के बीच या एक राÏय और दसूरे राÏय के बीच पğाǑद कȧ भाषा 
और उनके Ĥयोग के सबंंध मɅ राçĚपǓत ɮवारा आयोग को Ǔनदȶͧशत ͩकए गए ͩकसी अÛय ͪवषय, के बारे मɅ 
ͧसफाǐरश करे। 

3. खडं (2) के अधीन अपनी ͧसफाǐरशɅ करने मɅ, आयोग भारत कȧ औɮयोͬगक, साèंकृǓतक और व£ैाǓनक उÛनǓत 
का और लोक सेवाओ ंके सबंंध मɅ अǑहदंȣ भाषी ¢ेğɉ के åयिÈतयɉ के Ûयायसंगत दावɉ और Ǒहतɉ का सàयक 
Úयान रखगेा। 

4. एक सͧमǓत गǑठत कȧ जाएगी जो तीस सदèयɉ से ͧमलकर बनगेी िजनमɅ से बीस लोक सभा के सदèय हɉगे 
और दस राÏय सभा के सदèय हɉगे जो Đमशः लोक सभा के सदèयɉ और राÏय सभा के सदèयɉ ɮवारा 
आनपुाǓतक ĤǓतǓनͬध×व पɮधǓत के अनसुार एकल सĐंमणीय मत ɮवारा Ǔनवा[ͬचत हɉगे। 

5. सͧमǓत का यह कत[åय होगा ͩक वह खडं (1)के अधीन गǑठत आयोग कȧ ͧसफाǐरशɉ कȧ परȣ¢ा करे और 
राçĚपǓत को उन पर अपनी राय के बारे मɅ ĤǓतवेदन दे। 

6. अनÍुछेद 343 मɅ ͩकसी बात के होते हुए भी, राçĚपǓत खडं (5) मɅ ǓनǑद[çट ĤǓतवेदन पर ͪवचार करन ेके 
पæचात ् उस सपंूण[ ĤǓतवेदन के या उसके ͩकसी भाग के अनसुार Ǔनदेश दे सकेगा। 

अÚयाय 2- Ĥादेͧशक भाषाएं 

अनुÍछेद 345. राÏय कȧ राजभाषा या राजभाषाए-ं- 

अनुÍछेद 346 और अनुÍछेद 347 के उपबंधɉ के अधीन रहते हुए, ͩकसी राÏय का ͪवधान-मडंल, ͪवͬध 
ɮवारा, उस राÏय मɅ Ĥयोग होने वालȣ भाषाओं मɅ से ͩकसी एक या अͬधक भाषाओ ंको या Ǒहदंȣ को 
उस राÏय के सभी या ͩकÛहȣं शासकȧय Ĥयोजनɉ के ͧलए Ĥयोग कȧ जाने वालȣ भाषा या भाषाओं के 
Ǿप मɅ अंगीकार कर सकेगाः 

परंतु जब तक राÏय का ͪवधान-मडंल, ͪवͬध ɮवारा, अÛयथा उपबंध न करे तब तक राÏय के भीतर 
उन शासकȧय Ĥयोजनɉ के ͧलए अंĒेजी भाषा का Ĥयोग ͩकया जाता रहेगा िजनके ͧलए उसका इस 
संͪ वधान के Ĥारंभ से ठȤक पहले Ĥयोग ͩकया जा रहा था। 

अनुÍछेद 346. एक राÏय और दसूरे राÏय के बीच या ͩकसी राÏय और संघ के बीच पğाǑद कȧ 
राजभाषा-- 

संघ मɅ शासकȧय Ĥयोजनɉ के ͧलए Ĥयोग ͩकए जाने के ͧलए त×समय Ĥाͬधकृत भाषा, एक राÏय 
और दसूरे राÏय के बीच तथा ͩकसी राÏय और संघ के बीच पğाǑद कȧ राजभाषा होगी : 

परंतु यǑद दो या अͬधक राÏय यह करार करत ेहɇ ͩक उन राÏयɉ के बीच पğाǑद कȧ राजभाषा Ǒहदंȣ 
भाषा होगी तो ऐसे पğाǑद के ͧलए उस भाषा का Ĥयोग ͩकया जा सकेगा। 



अनुÍछेद 347. ͩकसी राÏय कȧ जनसंÉया के ͩकसी भाग ɮवारा बोलȣ जान ेवालȣ भाषा के संबंध मɅ 
ͪवशेष उपबंध-- 

यǑद इस Ǔनͧमƣ मांग ͩकए जाने पर राçĚपǓत का यह समाधान हो जाता है ͩक ͩकसी राÏय कȧ 
जनसंÉया का पया[Üत भाग यह चाहता है ͩक उसके ɮवारा बोलȣ जाने वालȣ भाषा को राÏय ɮवारा 
माÛयता दȣ जाए तो वह Ǔनदेश दे सकेगा ͩक ऐसी भाषा को भी उस राÏय मɅ सव[ğ या उसके ͩकसी 
भाग मɅ ऐसे Ĥयोजन के ͧलए, जो वह ͪवǓनǑद[çट करे, शासकȧय माÛयता दȣ जाए। 

अÚयाय 3 - उÍचतम Ûयायालय, उÍच Ûयायालयɉ आǑद कȧ भाषा 

अनुÍछेद 348. उÍचतम Ûयायालय और उÍच Ûयायालयɉ मɅ और अͬधǓनयमɉ, ͪवधयेकɉ आǑद के ͧलए 
Ĥयोग कȧ जान ेवालȣ भाषा-- 

1. इस भाग के पवू[गामी उपबधंɉ मɅ ͩकसी बात के होते हुए भी, जब तक ससंɮ ͪवͬध ɮवारा अÛयथा 
उपबंध न करे तब तक-- 

a. उÍचतम Ûयायालय और Ĥ×येक उÍच Ûयायालय मɅ सभी काय[वाǑहयां अĒेंजी भाषा मɅ हɉगी, 

b.  

i. ससंɮ के Ĥ×येक सदन या ͩकसी राÏय के ͪवधान-मडंल के सदन या Ĥ×येक सदन मɅ पुरःèथाͪपत ͩकए जाने 
वाले सभी ͪवधेयकɉ या Ĥèताͪवत ͩकए जाने वाले उनके सशंोधनɉ के, 

ii. ससंद या ͩकसी राÏय के ͪवधान-मडंल ɮवारा पाǐरत सभी अͬधǓनयमɉ के और राçĚपǓत या ͩकसी राÏय के 
राÏयपाल ɮवारा ĤÉयाͪपत सभी अÚयादेशɉ के ,और 

iii. इस संͪ वधान के अधीन अथवा ससंद या ͩकसी राÏय के ͪवधान-मडंल ɮवारा बनाई गई ͩकसी ͪवͬध के अधीन 
Ǔनकाले गए या बनाए गए सभी आदेशɉ, Ǔनयमɉ, ͪवǓनयमɉ और उपͪवͬधयɉ के, Ĥाͬधकृत पाठ अĒेंजी भाषा मɅ 
हɉगे। 

2. खडं(1) के उपखडं (क) मɅ ͩकसी बात के होत ेहुए भी, ͩकसी राÏय का राÏयपाल राçĚपǓत कȧ पूव[ सहमǓत से 
उस उÍच Ûयायालय कȧ काय[वाǑहयɉ मɅ, िजसका मÉुय èथान उस राÏय मɅ है, ǑहÛदȣ भाषा का या उस राÏय 
के शासकȧय Ĥयोजनɉ के ͧलए Ĥयोग होन ेवालȣ ͩकसी अÛय भाषा का Ĥयोग Ĥाͬधकृत कर सकेगाः 
 
परंत ुइस खडं कȧ कोई बात ऐसे उÍच Ûयायालय ɮवारा Ǒदए गए ͩकसी Ǔनण[य, ͫडĐȧ या आदेश को लागू नहȣं 
होगी। 

3. खडं (1) के उपखडं (ख) मɅ ͩकसी बात के होत ेहुए भी, जहां ͩकसी राÏय के ͪवधान-मडंल न,ेउस ͪवधान-मडंल 
मɅ पुरःèथाͪपत ͪवधेयकɉ या उसके ɮवारा पाǐरत अͬधǓनयमɉ मɅ अथवा उस राÏय के राÏयपाल ɮवारा 
ĤÉयाͪपत अÚयादेशɉ मɅ अथवा उस उपखडं के पैरा (iv) मɅ ǓनǑद[çट ͩकसी आदेश, Ǔनयम, ͪवǓनयम या उपͪवͬध 
मɅ Ĥयोग के ͧलए अĒेंजी भाषा से ͧभÛन कोई भाषा ͪवǑहत कȧ है वहां उस राÏय के राजपğ मɅ उस राÏय के 



राÏयपाल के Ĥाͬधकार से Ĥकाͧशत अĒेंजी भाषा मɅ उसका अनवुाद इस अनÍुछेद के अधीन उसका अĒेंजी 
भाषा मɅ Ĥाͬधकृत पाठ समझा जाएगा। 

अनÍुछेद 349. भाषा से संबंͬ धत कुछ ͪवͬधयां अͬधǓनयͧमत करने के ͧलए ͪवशेष ĤͩĐया-
- 

इस संͪवधान के Ĥारंभ से पंġह वष[ कȧ अवͬध के दौरान, अनुÍछेद 348 के खंड (1) मɅ उिãलͨखत 
ͩकसी Ĥयोजन के ͧलए Ĥयोग कȧ जाने वालȣ भाषा के ͧलए उपबंध करने वाला कोई ͪवधयेक या 
संशोधन संसद के ͩकसी सदन मɅ राçĚपǓत कȧ पवू[ मंजूरȣ के ǒबना पुरःèथाͪपत या Ĥèताͪवत नहȣं 
ͩकया जाएगा और राçĚपǓत ͩकसी ऐसे ͪवधेयक को परुःèथाͪपत या ͩकसी ऐसे संशोधन को Ĥèताͪवत 
ͩकए जाने कȧ मजूंरȣ अनुÍछेद 344 के खंड (1) के अधीन गǑठत आयोग कȧ ͧसफाǐरशɉ पर और उस 
अनुÍछेद के खंड (4) के अधीन गǑठत सͧमǓत के ĤǓतवेदन पर ͪवचार करने के पæचात ् हȣ देगा, 
अÛयथा नहȣं। 
अÚयाय 4-- ͪवशेष Ǔनदेश 

अनÍुछेद 350. åयथा के Ǔनवारण के ͧलए अßयावेदन मɅ Ĥयोग कȧ जान ेवालȣ भाषा-- 

Ĥ×येक åयिÈत ͩकसी åयथा के Ǔनवारण के ͧलए संघ या राÏय के ͩकसी अͬधकारȣ या Ĥाͬधकारȣ को, 
यथािèथǓत, संघ मɅ या राÏय मɅ Ĥयोग होन ेवालȣ ͩकसी भाषा मɅ अßयावेदन देने का हकदार होगा। 
अनÍुछेद 350 क. Ĥाथͧमक èतर पर मातभृाषा मɅ ͧश¢ा कȧ सुͪ वधाए-ं- 

Ĥ×येक राÏय और राÏय के भीतर Ĥ×येक èथानीय Ĥाͬधकारȣ भाषाई अãपसÉंयक-वगɟ के बालकɉ को 
ͧश¢ा के Ĥाथͧमक èतर पर मातभृाषा मɅ ͧश¢ा कȧ पया[Üत सुͪवधाओ ंकȧ åयवèथा करन ेका Ĥयास 
करेगा और राçĚपǓत ͩकसी राÏय को ऐसे Ǔनदेश दे सकेगा जो वह ऐसी सुͪवधाओ ंका उपबंध 
सǓुनिæचत करान ेके ͧलए आवæयक या उͬचत समझता है। 
अनÍुछेद 350 ख. भाषाई अãपसÉंयक-वगɟ के ͧलए ͪवशषे अͬधकारȣ-- 

1. भाषाई अãपसÉंयक-वगɟ के ͧलए एक ͪवशषे अͬधकारȣ होगा िजसे राçĚपǓत ǓनयÈुत करेगा। 

2. ͪवशषे अͬधकारȣ का यह कत[åय होगा ͩक वह इस संͪवधान के अधीन भाषाई अãपसंÉयक-वगɟ के ͧलए 
उपबंͬधत र¢ोपायɉ से सबंंͬ धत सभी ͪवषयɉ का अÛवेषण करे और उन ͪवषयɉ के सबंधं मɅ ऐसे अतंरालɉ पर 
जो राçĚपǓत ǓनǑद[çट करे, 
राçĚपǓत को ĤǓतवेदन दे और राçĚपǓत ऐसे सभी ĤǓतवेदनɉ को संसɮ के Ĥ×येक सदन के सम¢ रखवाएगा 
और संबंͬ धत राÏयɉ कȧ सरकारɉ को ͧभजवाएगा। 
अनÍुछेद 351. Ǒहदंȣ भाषा के ͪवकास के ͧलए Ǔनदेश-- 

संघ का यह कत[åय होगा ͩक वह Ǒहदंȣ भाषा का Ĥसार बढ़ाए, उसका ͪवकास करे िजससे वह भारत 
कȧ सामाͧसक सèंकृǓत के सभी त×वɉ कȧ अͧभåयिÈत का माÚयम बन सके और उसकȧ ĤकृǓत मɅ 



हèत¢ेप ͩकए ǒबना Ǒहदंèुथानी मɅ और आठवीं अनुसूची मɅ ͪवǓनǑद[çट भारत कȧ अÛय भाषाओ ंमɅ 
ĤयुÈत Ǿप, शैलȣ और पदɉ को आ×मसात करते हुए और जहां आवæयक या वांछनीय हो वहां उसके 
शÞद-भंडार के ͧलए मÉुयतः सèंकृत से और गौणतः अÛय भाषाओं से शÞद Ēहण करत ेहुए उसकȧ 
समɮृͬध सǓुनिæचत करे। 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



CONSTITUTIONAL PROVISIONS 

OFFICIAL LANGUAGE RELATED PART-17 OF THE 
CONSTITUTION OF INDIA 

CHAPTER I - LANGUAGE OF THE UNION 
 
Article 120: Language to be used in Parliament - 

1. Notwithstanding anything in part XVII, but subject to the provisions of article 348, business in 
Parliament shall be transacted in Hindi or in English: 
 
Provided that the Chairman of the Council of States or Speaker of the House of the People, or 
person acting as such, as the case may be, may permit any member who cannot adequately 
express himself in Hindi or in English to address the House in his mother-tongue. 

2. Unless Parliament by law otherwise provides, this article shall, after the expiration of a period of 
fifteen years from the commencement of this Constitution, have effect as if the words “or in English” 
were omitted there from. 

Article 210: Language to be used in the Legislature – 
1. Notwithstanding anything in part XVII, but subject to the provisions of article 348, business in the 

Legislature of a State shall be transacted in the official language or languages of the State or in 
Hindi or in English: 
 
Provided that the Speaker of the Legislative Assembly or Chairman of the Legislative Council, or 
person acting as such, as the case may be, may permit any member who cannot adequately 
express himself in any of the languages aforesaid to address the House in his mother-tongue. 

2. Unless the Legislature of the State by law otherwise provides, this article shall, after the expiration of 
a period of fifteen years from the commencement of this Constitution, have effect as if the words “or 
in English” were omitted there from : 
 
Provided that in relation to the Legislatures of the States of Himachal Pradesh, Manipur, Meghalaya 
and Tripura this clause shall have effect as if for the words “fifteen years” occurring therein, the 
words “twenty-five years” were substituted: 
 
Provided further that in relation to the Legislature of the States of Arunachal Pradesh, Goa and 
Mizoram, this clause shall have effect as if for the words “fifteen years” occurring therein, the words 
“forty years” were substituted. 
Article 343. Official language of the Union- 

1. The official language of the Union shall be Hindi in Devnagari script. The form of numerals to be 
used for the official purposes of the Union shall be the international form of Indian numerals. 

2. Notwithstanding anything in clause (1), for a period of fifteen years from the commencement of this 
Constitution, the English language shall continue to be used for all the official purposes of the Union 
for which it was being used immediately before such commencement: 
 
Provided that the President may, during the said period, by order authorise the use of the Hindi 



language in addition to the English language and of the Devnagari form of numerals in addition to 
the international form of Indian numerals for any of the official purposes of the Union. 

3. Notwithstanding anything in this article, Parliament may be law provide for the use, after the said 
period of fifteen years, of- 

a. the English language, or 

b. the Devnagari form of numerals, 

for such purposes as may be specified in the law. 
Article 344. Commission and Committee of Parliament on official language- 

1. The President shall, at the expiration of five years from the commencement of this Constitution and 
thereafter at the expiration of ten years from such commencement, by order constitute a 
Commission which shall consist of a Chairman and such other members representing the different 
languages specified in the Eighth Schedule as the President may appoint, and the order shall define 
the procedure to be followed by the Commission. 

2. It shall be the duty of the Commission to make recommendations to the President as to- 

a. the progressive use of the Hindi language for the official purposes of the Union; 

b. restrictions on the use of the English language for all or any of the official purposes of the Union; 

c. the language to be used for all or any of the purposes mentioned in article 348; 

d. the form of numerals to be used for any one or more specified purposes of the Union; 

e. any other matter referred to the Commission by the President as regards the official language of the 
Union and the language for communication between the Union and a State or between one State 
and another and their use. 

3. In making their recommendations under clause (2), the Commission shall have due regard to the 
industrial, cultural and scientific advancement of India, and the just claims and the interests of 
persons belonging to the non-Hindi speaking areas in regard to the public services. 

4. There shall be constituted a Committee consisting of thirty members, of whom twenty shall be 
members of the House of the People and ten shall be members of the Council of States to be 
elected respectively by the members of the House of the People and the members of the Council of 
States in accordance with the system of proportional representation by means of the single 
transferable vote. 

5. It shall be the duty of the Committee to examine the recommendations of the Commission 
constituted under clause (1) and to report to the President their opinion thereon. 

6. Notwithstanding anything in article 343, the President may, after consideration of the report referred 
to in clause (5), issue directions in accordance with the whole or any part of that report. 

CHAPTER II - REGIONAL LANGUAGES 
 
Article 345. Official language or languages of a State- subject to the provisions of 
articles 346 and 347, the legislature of a State may by law adopt any one or more of the 



languages in use in the State or Hindi as the Language or Languages to be used for all or 
any of the official purposes of that State: 

Provided that, until the Legislature of the State otherwise provides by law, the English 
language shall continue to be used for those official purposes within the State for which it 
was being used immediately before the commencement of this Constitution. 
Article 346. Official languages for Communication between one State and another or 
between a State and the Union- The language for the time being authorised for use in the 
Union for official purposes shall be the official language for communication between one 
State and another State and between a State and the Union : 

Provided that if two or more States agree that the Hindi language should be the official 
language for communication between such States, that language may be used for such 
communication. 
Article 347. Special provision relating to language spoken by a section of the 
population of a State- On a demand being made in that behalf the President may, if he is 
satisfied that a substantial proportion of the population of a State desire the use of any 
language spoken by them to be recognised by that state, direct that such language shall 
also be officially recognised throughout that State or any part thereof for such purpose as 
he may specify. 
CHAPTER III - LANGUAGE OF THE SUPREME COURT, 
 
HIGH COURTS, ETC. 
 
Article 348. Language to be used in the Supreme Court and in the High Courts and 
for Acts, Bills, etc.- 

1. Notwithstanding anything in the foregoing provisions of this Part, until Parliament by law otherwise 
provides- 

a. All proceedings in the Supreme Court and in every High Court, 

b. the authoritative texts- 

iii. of all Bills to be introduced or amendments thereto to be moved in either House of Parliament or in 
the House or either House of the Legislature of a State. 

iv. Of all Acts passed by Parliament or the Legislature of a State and of all Ordinances promulgated by 
the President or the Governor of a State, and 

v. Of all orders, rules, regulations and bye-laws issued under this Constitution or under any law made 
by Parliament or the Legislature of a State, shall be in the English language. 

2. Notwithstanding anything in sub-clause(a) of clause(1), the Governor of a State may, with the 
previous consent of the President, authorise the use of the Hindi language, or any other language 
used for any official purposes of the State, in proceedings in the High Court having its principal seat 
in that State: 
 
Provided that nothing in this clause shall apply to any judgment, decree or order passed or made by 
such High Court. 



3. Notwithstanding anything in sub-clause(b) of clause(1), where the Legislature of a State has 
prescribed any language other than the English language for use in Bills introduced in, or Acts 
passed by, the Legislature of the State or in Ordinances promulgated by the Governor of the State or 
in any order, rule, regulation or bye-law referred to in paragraph (iii) of that sub-clause, a translation 
of the same in the English language published under the authority of the Governor of the State in the 
Official Gazette of that State shall be deemed to be the authoritative text thereof in the English 
language under this article. 

Article 349. Special procedure for enactment of certain laws relating to language- 

During the period of fifteen years from the commencement of this Constitution, no Bill or 
amendment making provision for the language to be used for any of the purposes 
mentioned in clause (1) of article 348 shall be introduced or moved in either House of 
Parliament without the previous sanction of the President, and the President shall not give 
his sanction to the introduction of any such Bill or the moving of any such amendment 
except after he has taken into consideration the recommendations of the Commission 
constituted under clause(1) of article 344 and the report of the Committee constituted under 
clause(4) of that article. 
CHAPTER IV - SPECIAL DIRECTIVES 
 
Article 350. Language to be used in representations for redress of grievances- Every 
person shall be entitled to submit a representation for the redress of any grievance to any 
officer or authority of the Union or a State in any of the languages used in the Union or in 
the State, as the case may be. 
Article 350A. Facilities for instruction in mother-tongue at the primary stage - It shall 
be the endeavor of every State and of every local authority within the State to provide 
adequate facilities for instruction in the mother-tongue at the primary stage of education to 
children belonging to linguistic minority groups; and the President may issue such directions 
to any State as he considers necessary or proper for securing the provision of such 
facilities. 
Article 350B. Special Officer for linguistic minorities- 

1. There shall be a Special Officer for linguistic minorities to be appointed by the President. 

2. It shall be the duty of the Special officer to investigate all matters relating to the safeguards provided 
for linguistic minorities under this Constitution and report to the President upon those matters at such 
intervals as the President may direct, and the president shall cause all such reports to be laid before 
each House of Parliament and sent to the Government of the States concerned. 

Article 351. Directive for development of the Hindi language- It shall be the duty of the 
Union to promote the spread of the Hindi language, to develop it so that it may serve as a 
medium of expression for all the elements of the composite culture of India and to secure its 
enrichment by assimilating without interfering with its genius, the forms, style and 
expressions used in Hindustani and in the other languages of India specified in the Eighth 
Schedule, and by drawing, wherever necessary or desirable, for its vocabulary, primarily on 
Sanskrit and secondarily on other languages. 

(साभार : राजभाषा वेबसाइट) 


